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Section 2.4.218 
لَ ةَ  َ س َ اءَ َالَ مَ وَ صَ وَ   Relative pronouns - اَ ل 

Definition: An   اِ سا م   مَ وا ص  وا ل is an   ُ فََِ اَ  whose meaning/purpose is understood through the اِ سا م   مَ

sentence, which comes after it, which is called   ُ    .صِلَ

� An  ِل  وا وص  مَ  م  سا ا  cannot form a complete part of a sentence on its own. It must have a   ُ  صِلَ

which relates (refers back) to it. The   ُ ُ  ية بََِ خَ  ُ  لَ ج ا  which is generally a صِلَ  must have a   يْا  مِ ضَ 
(visible or hidden) referring to the  ِل  وا وص  مَ  م  سا ا . This  .عَتئدِ   is called  مِيْا  ضَ 

 

Table 2.5 
َ اَ  ذ ك رَ مَ ل لَ َةَ ل وََ صَ وَ مَ الَ َاءَ س َ ل   

د  احَِ وَ  يا اةَْذِ    who, that, which  

ُ  ََّ نِ ثا ت َ  ذَانِ اَْلة    those two who, that, which  ِ ع  فا رَ  فِا مََُل  
ُ  ََّ نِ ثا ت َ  ذَيانِ اَْلة    those two who, that, which  ِ جَ وَ  ب  صا نَ  فِا مََُل  َ  

ع  جَا    those who, that, which اةَْذِيانَ  
 

Table 2.6 
َ اَ  ل ل م ؤ ن ثَ َةَ ل وََ صَ وَ مَ الَ َاءَ س َ ل   

د  احَِ وَ    who, that, which اةَْتِِا  

ُ  ََّ نِ ثا ت َ  تَتنِ اَْلة    those two who, that, which  ِ ع  فا رَ  فِا مََُل  
ُ  ََّ نِ ثا ت َ  ِ لة اَْ  تَيا  those two who, that, which  ِ جَ وَ  ب  صا نَ  فِا مََُل  َ  

ع  جَا  تِا اَْلة    those who, that, which  

ع  جَا  وَاتِا اَْلة    those who, that, which  

Examples 
نَصَََكَ  يَ ال ذَ جَتءَ  .1  The one (masculine) who helped you, came. 
كَ انَصَََ  انَ ال ذَ جَتءَ  .2  The two (masculine) who helped you, came. 
ي نَ اللَ يات  أَ رَ  .3 اكَ ََ صَ نَ  ذ   I saw the two (masculine) who helped you. 
وانِا َ  نَصَ  ال ذ ي نَ َْقَِّات   .4  I met those (masculine) who helped me. 
َ الَ  ُِ جَتءَ  .5 كَ تا نَصَََ  ت   The one (feminine) who helped you, came. 
كَ تََ ََ نَصَ  ت انَ لَ لا ُِ جَتءَ  .6  The two (feminine) who helped you, came. 

                                                 
18 For more examples and exercises, please refer to al-Nahw al-Wadih, Ibtida’iyyah, vol. 2, 136-140. 
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َ تَ اللَ يات  أَ رَ  .7 كَ تََ ََ صَ نَ  ي   I saw the two (feminine) who helped you. 
َ لَ َلا ُِ جَتءَ  .8 كَ نَ اَ نَصَ  ت   Those (feminine) who helped you, came. 

 

Additional relative pronouns: 

 (that and who) م نَ  and م ا .1

� These are used for all genders and all numbers. 

� The difference is that  مَنا is used for intelligent beings ( ِق وال َ -is used for non مَت and (ذَوِى ااْ

intelligent beings ( ِق وال َ  .(غَيْا  ذَوِى ااْ

e.g.  َسِنا اِلٰٰ مَنا أ سَنَ أَ حَا َّْاكَ إِ  حَا  Show goodness to that person who has 
shown goodness to you. 

ُ  مَت كَتَ باتَ أا قَ ََ    I read what you wrote. 

 

يَ أَ  .2  and  َي ةَ أ   

� They are generally   ب  ََ اَ م  and used in  ِتفَ ضَ إ  ُ . 

ي  أَ  �  has the meaning of  ِيا اةَْذ . 

e.g.  يِ  كِتَتب  أَ مِنا  from which book… 

يةُ  أَ  �  has the meaning of  اةَْتِِا. 
 e.g.  َيةُ  ِنِات  أ   which girl… 

 

ل  تعِ فَ  م  سا اِ  which appears before an ال .3  and an  ِل  وا َ  فا مَ  م  سا ا , has the effect of  ِل  وا ص  وا مَ  م  سا ا . 

e.g. َْع  مِ تسة ا  would equal  ِعَ سَِ  يا اةَْذ  
ع  وا م  سا ااَْمَ    would equal  ِعَ س ِ  يا اةَْذ  
َ وانَ   َ واااةَْذِيانَ سَِ  would equal اَْسةتمِ  

 
وَ ذَ  .4  

According to the dialect of the tribe  َي   َِ ن  وا ط , it is an  ِل  وا ص  وا مَ  م  سا ا . 

It is used for all genders and all numbers, without its form changing. 
 

e.g.  كَ ََ صَ نَ جَتءَ ذ وا  equals  َكَ ََ نَصَ  يا اةْذِ جَتء  The one who helped you, came. 
كَ ََ نَصَ يات  ذ وا أَ رَ    equals  َكَ ََ نَصَ  يا اةْذِ يات  أَ ر  I saw the one who helped you. 
ُ  ِِذ وا   كَ ََ صَ نَ مَََرا  equals   ُ كَ ََ صَ نَ  يا ةْذِ بِ  مَََرا  I passed by the one who helped 

you. 
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َ وانَ   َ واااةَْذِيانَ سَِ  would equal اَْسةتمِ  

 
وَ ذَ  .4  

According to the dialect of the tribe  َي   َِ ن  وا ط , it is an  ِل  وا ص  وا مَ  م  سا ا . 

It is used for all genders and all numbers, without its form changing. 
 

e.g.  كَ ََ صَ نَ جَتءَ ذ وا  equals  َكَ ََ نَصَ  يا اةْذِ جَتء  The one who helped you, came. 
كَ ََ نَصَ يات  ذ وا أَ رَ    equals  َكَ ََ نَصَ  يا اةْذِ يات  أَ ر  I saw the one who helped you. 
ُ  ِِذ وا   كَ ََ صَ نَ مَََرا  equals   ُ كَ ََ صَ نَ  يا ةْذِ بِ  مَََرا  I passed by the one who helped 

you. 
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َ تَ اللَ يات  أَ رَ  .7 كَ تََ ََ صَ نَ  ي   I saw the two (feminine) who helped you. 
َ لَ َلا ُِ جَتءَ  .8 كَ نَ اَ نَصَ  ت   Those (feminine) who helped you, came. 

 

Additional relative pronouns: 

 (that and who) م نَ  and م ا .1

� These are used for all genders and all numbers. 

� The difference is that  مَنا is used for intelligent beings ( ِق وال َ -is used for non مَت and (ذَوِى ااْ

intelligent beings ( ِق وال َ  .(غَيْا  ذَوِى ااْ

e.g.  َسِنا اِلٰٰ مَنا أ سَنَ أَ حَا َّْاكَ إِ  حَا  Show goodness to that person who has 
shown goodness to you. 

ُ  مَت كَتَ باتَ أا قَ ََ    I read what you wrote. 

 

يَ أَ  .2  and  َي ةَ أ   

� They are generally   ب  ََ اَ م  and used in  ِتفَ ضَ إ  ُ . 

ي  أَ  �  has the meaning of  ِيا اةَْذ . 

e.g.  يِ  كِتَتب  أَ مِنا  from which book… 

يةُ  أَ  �  has the meaning of  اةَْتِِا. 
 e.g.  َيةُ  ِنِات  أ   which girl… 

 

ل  تعِ فَ  م  سا اِ  which appears before an ال .3  and an  ِل  وا َ  فا مَ  م  سا ا , has the effect of  ِل  وا ص  وا مَ  م  سا ا . 

e.g. َْع  مِ تسة ا  would equal  ِعَ سَِ  يا اةَْذ  
ع  وا م  سا ااَْمَ    would equal  ِعَ س ِ  يا اةَْذ  
َ وانَ   َ واااةَْذِيانَ سَِ  would equal اَْسةتمِ  

 
وَ ذَ  .4  

According to the dialect of the tribe  َي   َِ ن  وا ط , it is an  ِل  وا ص  وا مَ  م  سا ا . 

It is used for all genders and all numbers, without its form changing. 
 

e.g.  كَ ََ صَ نَ جَتءَ ذ وا  equals  َكَ ََ نَصَ  يا اةْذِ جَتء  The one who helped you, came. 
كَ ََ نَصَ يات  ذ وا أَ رَ    equals  َكَ ََ نَصَ  يا اةْذِ يات  أَ ر  I saw the one who helped you. 
ُ  ِِذ وا   كَ ََ صَ نَ مَََرا  equals   ُ كَ ََ صَ نَ  يا ةْذِ بِ  مَََرا  I passed by the one who helped 

you. 
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Sentence Analysis: 

عَتلَ   ِ  واه  أَ  يا اةْذِ  جَتءَ    The person whose father is knowledgeable, came.  

هَ   ع ال َ     ج اءَ   ال ذَ يَ  أَ ب  و 
َّهِ َْ إِ  تف  ضَ م   + تف  ضَ م           
     

ُ  ية بََِ خَ  ُ  َّة ساِ اِ  ُ  لَ ج ا  أ  دَ تَ ب ا م   + خَبََ   =    
    
ُ  لَ صِ        ل  وا ص  وا مَ  م  سا اِ     
    

ُ  ية بََِ خَ  ُ  َّة لِ اَ فِ  ُ  لَ ج ا  ل  اَ فِ  +             ل  تعِ فَ  =   
 
      
 

EXERCISE 

1. Translate, fill in the i‘raab, and analyze the following sentences. 

i.      ؟ميدا نصَ يين اْذأ  

ii.     رضال الله يَلم مت ف  

iii.    اْلتتن تسكنتن أمتمنتءجت ُ  

iv.     وَا لْ يدخلون الْنُإ ن اْذين كف  
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Section 2.4.319 

 Demonstrative isms – أَ س َ اءَ َال َش ار ةَ 
 

Definition: An  ِاِ سا م   الاِ شَ ترَ ة is an   اِ سا م which is used to point at something. This   اِ سا م is of two types. 

i.   ِْ بِ يا َِ قَ لا : It is used for pointing at something near. 

ii.   ِْ دِ َّا َِ بَ لا : It is used for pointing at something far. 

 

 
Table 2.7 

ل ل م ذ ك رَ َش ار ةَ ال ََاءَ س َ أَ   

بَ ي رََ قَ لَ لَ   دَ ي عََ ب لََ لَ    

د  احَِ وَ    that ذِْٰكَ   this هٰذَا 

ُ  ََّ نِ ثا ت َ   هٰذَانِ  
these 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   those ذٰانِكَ  

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   

ُ  ََّ نِ ثا ت َ   هٰذَيانِ  
these 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   ذَيانِكَ  

those 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   

ع  جَا  كَ ئِ وْٰ أ    these هٰؤ لَْءِ    those  

 

 
Table 2.8 

ل ل م ؤ ن ثَ َش ار ةَ ال ََاءَ س َ أَ   

بَ ي رََ قَ لَ لَ   دَ ي عََ ب لََ لَ    
د  احَِ وَ  لاكَ تِ   this هٰذِهِ    that  

ُ  ََّ نِ ثا ت َ  نِ هَتتََ    
these 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   تََنِكَ  

those 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   

ُ  ََّ نِ ثا ت َ    ِ  هَتتَيا
these 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ  كَ تَ َّانِ    

those 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   

ع  جَا  كَ ئِ وْٰ أ    these هٰؤ لَْءِ    those  

 

e.g.   ذِْٰكَ ااْكِتَتب that book 

تء  هٰؤ لَْءِ اْنِ سَ    these women 

تل  اَِْ جَ  ئِكَ وْٰ أ     those men 

                                                 
19 For more examples and exercises, please refer to al-Nahw al-Wadih, Ibtida’iyyah, vol. 2, 141-145. 
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Section 2.4.319 

 Demonstrative isms – أَ س َ اءَ َال َش ار ةَ 
 

Definition: An  ِاِ سا م   الاِ شَ ترَ ة is an   اِ سا م which is used to point at something. This   اِ سا م is of two types. 

i.   ِْ بِ يا َِ قَ لا : It is used for pointing at something near. 

ii.   ِْ دِ َّا َِ بَ لا : It is used for pointing at something far. 

 

 
Table 2.7 

ل ل م ذ ك رَ َش ار ةَ ال ََاءَ س َ أَ   

بَ ي رََ قَ لَ لَ   دَ ي عََ ب لََ لَ    

د  احَِ وَ    that ذِْٰكَ   this هٰذَا 

ُ  ََّ نِ ثا ت َ   هٰذَانِ  
these 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   those ذٰانِكَ  

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   

ُ  ََّ نِ ثا ت َ   هٰذَيانِ  
these 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   ذَيانِكَ  

those 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   

ع  جَا  كَ ئِ وْٰ أ    these هٰؤ لَْءِ    those  

 

 
Table 2.8 

ل ل م ؤ ن ثَ َش ار ةَ ال ََاءَ س َ أَ   

بَ ي رََ قَ لَ لَ   دَ ي عََ ب لََ لَ    
د  احَِ وَ  لاكَ تِ   this هٰذِهِ    that  

ُ  ََّ نِ ثا ت َ  نِ هَتتََ    
these 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   تََنِكَ  

those 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   

ُ  ََّ نِ ثا ت َ    ِ  هَتتَيا
these 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ  كَ تَ َّانِ    

those 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   

ع  جَا  كَ ئِ وْٰ أ    these هٰؤ لَْءِ    those  

 

e.g.   ذِْٰكَ ااْكِتَتب that book 

تء  هٰؤ لَْءِ اْنِ سَ    these women 

تل  اَِْ جَ  ئِكَ وْٰ أ     those men 

                                                 
19 For more examples and exercises, please refer to al-Nahw al-Wadih, Ibtida’iyyah, vol. 2, 141-145. 
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Section 2.4.319 

 Demonstrative isms – أَ س َ اءَ َال َش ار ةَ 
 

Definition: An  ِاِ سا م   الاِ شَ ترَ ة is an   اِ سا م which is used to point at something. This   اِ سا م is of two types. 

i.   ِْ بِ يا َِ قَ لا : It is used for pointing at something near. 

ii.   ِْ دِ َّا َِ بَ لا : It is used for pointing at something far. 

 

 
Table 2.7 

ل ل م ذ ك رَ َش ار ةَ ال ََاءَ س َ أَ   

بَ ي رََ قَ لَ لَ   دَ ي عََ ب لََ لَ    

د  احَِ وَ    that ذِْٰكَ   this هٰذَا 

ُ  ََّ نِ ثا ت َ   هٰذَانِ  
these 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   those ذٰانِكَ  

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   

ُ  ََّ نِ ثا ت َ   هٰذَيانِ  
these 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   ذَيانِكَ  

those 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   

ع  جَا  كَ ئِ وْٰ أ    these هٰؤ لَْءِ    those  

 

 
Table 2.8 

ل ل م ؤ ن ثَ َش ار ةَ ال ََاءَ س َ أَ   

بَ ي رََ قَ لَ لَ   دَ ي عََ ب لََ لَ    
د  احَِ وَ  لاكَ تِ   this هٰذِهِ    that  

ُ  ََّ نِ ثا ت َ  نِ هَتتََ    
these 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   تََنِكَ  

those 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   

ُ  ََّ نِ ثا ت َ    ِ  هَتتَيا
these 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ  كَ تَ َّانِ    

those 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   

ع  جَا  كَ ئِ وْٰ أ    these هٰؤ لَْءِ    those  

 

e.g.   ذِْٰكَ ااْكِتَتب that book 

تء  هٰؤ لَْءِ اْنِ سَ    these women 

تل  اَِْ جَ  ئِكَ وْٰ أ     those men 

                                                 
19 For more examples and exercises, please refer to al-Nahw al-Wadih, Ibtida’iyyah, vol. 2, 141-145. 
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Section 2.4.319 

 Demonstrative isms – أَ س َ اءَ َال َش ار ةَ 
 

Definition: An  ِاِ سا م   الاِ شَ ترَ ة is an   اِ سا م which is used to point at something. This   اِ سا م is of two types. 

i.   ِْ بِ يا َِ قَ لا : It is used for pointing at something near. 

ii.   ِْ دِ َّا َِ بَ لا : It is used for pointing at something far. 

 

 
Table 2.7 

ل ل م ذ ك رَ َش ار ةَ ال ََاءَ س َ أَ   

بَ ي رََ قَ لَ لَ   دَ ي عََ ب لََ لَ    

د  احَِ وَ    that ذِْٰكَ   this هٰذَا 

ُ  ََّ نِ ثا ت َ   هٰذَانِ  
these 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   those ذٰانِكَ  

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   

ُ  ََّ نِ ثا ت َ   هٰذَيانِ  
these 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   ذَيانِكَ  

those 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   

ع  جَا  كَ ئِ وْٰ أ    these هٰؤ لَْءِ    those  

 

 
Table 2.8 

ل ل م ؤ ن ثَ َش ار ةَ ال ََاءَ س َ أَ   

بَ ي رََ قَ لَ لَ   دَ ي عََ ب لََ لَ    
د  احَِ وَ  لاكَ تِ   this هٰذِهِ    that  

ُ  ََّ نِ ثا ت َ  نِ هَتتََ    
these 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   تََنِكَ  

those 

two… 
عِ فا اْةَ  ُ  تَْ حََ   

ُ  ََّ نِ ثا ت َ    ِ  هَتتَيا
these 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ  كَ تَ َّانِ    

those 

two… 
َ ِ الْاَ وَ  بِ صا اْنة  ُ  تَْ حََ   

ع  جَا  كَ ئِ وْٰ أ    these هٰؤ لَْءِ    those  

 

e.g.   ذِْٰكَ ااْكِتَتب that book 

تء  هٰؤ لَْءِ اْنِ سَ    these women 

تل  اَِْ جَ  ئِكَ وْٰ أ     those men 

                                                 
19 For more examples and exercises, please refer to al-Nahw al-Wadih, Ibtida’iyyah, vol. 2, 141-145. 
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Notes: 
1. In the case of  َيَِابِ  ةِ ترَ شَ الاِ تء  ساَ أ ْلِاقَ , for both masculine and feminine, the  ٰه in the beginning is 

not part of the actual  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا . It is, in fact, a  َف  تَ نابَِّاه  حََا . However, it is so often used with 

the  َيَِابِ  ةِ ترَ شَ الاِ تء  ساَ أ ْلِاقَ  that it is normally considered a part of them. 

2. The ك of ( َْد  َّا َِ بَ اا ) ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا  is sometimes changed according to the gender or the number of 
persons being addressed. The meaning is not affected. 

e.g. ذِْٰك مَت رَِ ك مَت He is the Lord of both of you. 

3. If the   َّهِ َْ إِ  تر  شَ م  is a   تف  ضَ م , then the  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا  comes after the   َّهِ َْ إِ  تف  ضَ م . 

e.g.  كِتَتِ كَ هٰذَا this book of yours 

4. If the  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا  occurs as a   أ  دَ تَ ب ا م , then the   ََخَب is generally a  َة  ََ كِ ن . 

e.g.   هٰذَا كِتَتب  This is a book. 

However, if the   ََخَب is also  َفَ َِ اَ م  ُ , then a suitable  َيْا  مِ ض  should be added between the   أ  دَ تَ ب ا م , 

which is an  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا , and the   ََخَب for it to remain a complete sentence. 

e.g.   هٰذَا ه وَ ااْكِتَتب This is the book. 

If no  َيْ  مِ ض  is added, it would be an incomplete sentence. 

e.g.   هٰذَا ااْكِتَتب this book 

5. If the   ََخَب is a   تف  ضَ م , then there will be no need for a  َيْ  مِ ض  to be added between the   أ  دَ تَ ب ا م  and 

the   ََخَب. 

e.g.  ِاِن  ااْمَلِك  .This is the son of the king هٰذَا ا

نَت .6 نَت or ه  ةِ ترَ شَ الاِ تء  ساَ أَ  are also (there) ه نَتكَ  and (here) هٰه  . However, they do not have any special 
rules. 

 
Sentence Analysis: 

ا  ال ق ل مَ   ن ف يَ سَ     .This pen is precious هٰذ 
َّهِ َْ إِ  تر  شَ م       ةِ ترَ شَ الاِ  م  سا اِ  +    
     

ُ  ية بََِ خَ  ُ  َّة ساِ اِ  ُ  لَ ج ا  أ  دَ تَ ب ا م   + خَبََ   =    
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Notes: 
1. In the case of  َيَِابِ  ةِ ترَ شَ الاِ تء  ساَ أ ْلِاقَ , for both masculine and feminine, the  ٰه in the beginning is 

not part of the actual  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا . It is, in fact, a  َف  تَ نابَِّاه  حََا . However, it is so often used with 

the  َيَِابِ  ةِ ترَ شَ الاِ تء  ساَ أ ْلِاقَ  that it is normally considered a part of them. 

2. The ك of ( َْد  َّا َِ بَ اا ) ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا  is sometimes changed according to the gender or the number of 
persons being addressed. The meaning is not affected. 

e.g. ذِْٰك مَت رَِ ك مَت He is the Lord of both of you. 

3. If the   َّهِ َْ إِ  تر  شَ م  is a   تف  ضَ م , then the  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا  comes after the   َّهِ َْ إِ  تف  ضَ م . 

e.g.  كِتَتِ كَ هٰذَا this book of yours 

4. If the  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا  occurs as a   أ  دَ تَ ب ا م , then the   ََخَب is generally a  َة  ََ كِ ن . 

e.g.   هٰذَا كِتَتب  This is a book. 

However, if the   ََخَب is also  َفَ َِ اَ م  ُ , then a suitable  َيْا  مِ ض  should be added between the   أ  دَ تَ ب ا م , 

which is an  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا , and the   ََخَب for it to remain a complete sentence. 

e.g.   هٰذَا ه وَ ااْكِتَتب This is the book. 

If no  َيْ  مِ ض  is added, it would be an incomplete sentence. 

e.g.   هٰذَا ااْكِتَتب this book 

5. If the   ََخَب is a   تف  ضَ م , then there will be no need for a  َيْ  مِ ض  to be added between the   أ  دَ تَ ب ا م  and 

the   ََخَب. 

e.g.  ِاِن  ااْمَلِك  .This is the son of the king هٰذَا ا

نَت .6 نَت or ه  ةِ ترَ شَ الاِ تء  ساَ أَ  are also (there) ه نَتكَ  and (here) هٰه  . However, they do not have any special 
rules. 

 
Sentence Analysis: 

ا  ال ق ل مَ   ن ف يَ سَ     .This pen is precious هٰذ 
َّهِ َْ إِ  تر  شَ م       ةِ ترَ شَ الاِ  م  سا اِ  +    
     

ُ  ية بََِ خَ  ُ  َّة ساِ اِ  ُ  لَ ج ا  أ  دَ تَ ب ا م   + خَبََ   =    
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Notes: 
1. In the case of  َيَِابِ  ةِ ترَ شَ الاِ تء  ساَ أ ْلِاقَ , for both masculine and feminine, the  ٰه in the beginning is 

not part of the actual  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا . It is, in fact, a  َف  تَ نابَِّاه  حََا . However, it is so often used with 

the  َيَِابِ  ةِ ترَ شَ الاِ تء  ساَ أ ْلِاقَ  that it is normally considered a part of them. 

2. The ك of ( َْد  َّا َِ بَ اا ) ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا  is sometimes changed according to the gender or the number of 
persons being addressed. The meaning is not affected. 

e.g. ذِْٰك مَت رَِ ك مَت He is the Lord of both of you. 

3. If the   َّهِ َْ إِ  تر  شَ م  is a   تف  ضَ م , then the  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا  comes after the   َّهِ َْ إِ  تف  ضَ م . 

e.g.  كِتَتِ كَ هٰذَا this book of yours 

4. If the  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا  occurs as a   أ  دَ تَ ب ا م , then the   ََخَب is generally a  َة  ََ كِ ن . 

e.g.   هٰذَا كِتَتب  This is a book. 

However, if the   ََخَب is also  َفَ َِ اَ م  ُ , then a suitable  َيْا  مِ ض  should be added between the   أ  دَ تَ ب ا م , 

which is an  ِةِ ترَ شَ الاِ  م  سا ا , and the   ََخَب for it to remain a complete sentence. 

e.g.   هٰذَا ه وَ ااْكِتَتب This is the book. 

If no  َيْ  مِ ض  is added, it would be an incomplete sentence. 

e.g.   هٰذَا ااْكِتَتب this book 

5. If the   ََخَب is a   تف  ضَ م , then there will be no need for a  َيْ  مِ ض  to be added between the   أ  دَ تَ ب ا م  and 

the   ََخَب. 

e.g.  ِاِن  ااْمَلِك  .This is the son of the king هٰذَا ا

نَت .6 نَت or ه  ةِ ترَ شَ الاِ تء  ساَ أَ  are also (there) ه نَتكَ  and (here) هٰه  . However, they do not have any special 
rules. 

 
Sentence Analysis: 
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